GB: Product Information for

Domestic

Electric Hobs

Compliant  to

Commission  Regulation

(EU) No

66/2014. Standard applied

EN  60350-2 Household

electric

cooking appliances-

Part 2:

Hobs- Methods for

measuring  performance

IT: Informazione prodotto per piani di cottura elettrici conformi al Regolamento della Commissione (UE) n2 66/2014. Norma applicata: EN 60350-2 Apparecchi di cottura elettrici per uso domestico- Parte 2: Piani cottura- Metodi di misurazione delle prestazioni
FR: Informations sur la table de cuisson électrique a usage domestique conforme aux normes de la Commission (UE) n° 66/2014. Standard appliqué : EN 60350-2 pour les appareils de cuisson électriques a usage domestique- Partie 2 : Table de cuisson- Méthodes de calcul des performances

DE: Produktinformationen  fiir

Haushalts-Elektrokochfelder

gemaR  der

Verordnung

(EU) Nr.

66/2014  der

Kommission. Angewandter

Standard:

EN  60350-2

Elektrische

Haushaltskochgerate-

Teil  2:

Kochfelder- Methoden zu

r Leistungsmessung

ES: Informacién de producto de las placas de cocina eléctricas de uso doméstico seglin el Reglamento (UE) n.o 66/2014 de la Comision. Norma aplicada: EN 60350-2 Aparatos electrodomésticos para cocinas eléctricas. Parte 2: Encimeras de coccién. Métodos de medida de la aptitud a la funcion.

CZ: Produktové informace
HU: A Bizottsdg 66/2014/EU

elektrickych
rendelete

varnych  desek

szerinti

vyhovujici

smérnici
termékinforméciok haztartasi

komise (EU) ¢. 66/2014.
elektromos  tlzhelyekhez.

Alkalmazott

Standardni  pouziti:

szabvany:

EN  60350-2
EN 60350-2 Haztartasi

Elektrické spotrebice na

villamos

vareni
féz6készilékek — 2.

domacnost —  Cast

rész:

pro

Féz6fellletek —

2: Varné desky -

A miikodési jellemz6k

Metody méreni

funkce

mérési  maodszerei

HR: Informacije o proizvodu elektri¢na plo¢a za kuhanje u kuéanstvu u skladu s Uredbom Komisije (EU) br. 66/2014. Primijenjeni standard: EN 60350-2 Kucanski elektri¢ni aparati za kuhanje — 2. dio: Elektricna ugradbena ploca — Metode ispitivanja za mjerenje radnih znacajka

PL: Informacja o produkcie (domowa ptyta grzejna elektryczna) zgodnie z rozporzadzeniem Komisji (UE) nr 66/2014. Przyjeta norma: EN 60350-2 Elektryczny sprzet do gotowania do uzytku domowego — Cze$¢ 2: Ptyty kuchenne — Metody badan cech funkcjonalnych

PT: Informagdo relativas a placas elétricas domésticas tendo em conta o regulamento (EU) No 66/2014.. Padrdo aplicado: EN 60350-2 electrodomésticos para cozinha- Parte 2: Placas- Métodos para medir desempenho
SK: Informdcie o vyrobku pre doméace elektrické varné dosky, ktoré st v stlade s nariadenim Komisie (EU) ¢. 66/2014. Platnd norma: EN 60350-2 Elektrické spotfebice na vafeni pro domdcnost — &ast 2: varné desky —metody pro méfeni vykonu.
SL: Informacije o izdelku za elektri¢ne gospodinjske aparate v skladu z Uredbo Komisije (EU) §t. 66/2014. Uporabljeni standard: EN 60350-2 Gospodinjski elektri¢ni kuhalni aparati — 2. del: Kuhalne plos¢e — Metode za merjenje funkcionalnosti
GB [IT FR [ DE ES [ cz HU [/ HR L [/ PT SK [ sL Symbol Value Unit
Model identification/ Identification du modele/ Identificacion de modelo/ Amodell megjeldlése Identyfikator modelu/ P CANDY
Identificativo del modello Modellbezeichnung Identifikace modelu \demiﬂkacijgjmodaa/ \dentif\i/cagéo do modelo et et meslelly Oneta rredtl 33803149 HH64CCB
Type of hob/ Type de table de cuisson/ - : Atlzhely tipusa/ Ty ty grzejne; . 53 (*)E|eCtriC Hob
Tipologia di piano di cottura Kochfeldtyp Tipo de placa/Typ varné desky Vrsta ploce za kuhanje VE’“%*Z gegplajcaj/ Typ varnej dosky/Vrsta kuhalne plos¢e
Number of cookin Nombre de foyers Numero de zonas 5 Af6z6feltletek . Liczba pdl i/lub T ,
zones and/or area% zones/zone et/ou de zones de zones/zonen y/o areas de AR/ A5 és/vagy f6z6lapok feluletek/zone | gpszarow pola/zonas g%:ceht ;gg:/:*?gga z6ny/mesta 4
//l\lumer%di zone Euisrs]on/Anzahl der e cocci,orA/Ppcet/ x s/zla’ma/Broj zona rZeJnVCh/’/\‘UmerO ey varenie/ Stevilo -
e/oaree di cottura areas/aree ochzonen k varnych zon a/nebo | - reas/plochy i/ili povrsina za lapok/povriine de zonas e/ou , kuhalnih mest plochy/obmodja -
und/oder-bereiche | bereiche ploch kuhanje [Pt areas de cozedura areas m)%?u obmodij
Heatin induction Technologie de foyers de Tecnologfa Ahg elédllitdsanak  |indukcio Technologi ; Soi ) o -
- Y zonas de : as indukcios gla Indukcyine Technologia indukéné zény na
o | 0 | llene | Bidey | R |G | asheie, (Gl | e | BESHR | e | e
I € E : radiante y placas indukéni )2 Iulet ) K indukcyjne pola i onas zony a plocny | indukcijska
zonesand cooking | cottura a par induction, Induktions- sdlidas)/Technologi | varné zén h@sugarzos za kuhanje o’ deindugdo varenie, salavé kuhaInJa mesta
areas, radiant induzione foyers a cuisson  |_kochzonen e ohrevu (indukénf Y féz6felilet, tomor obszary grzejne, 26ny na varenie
cooking zones, induction rayonnante, zones de varné zony avarné ireas de Iemt_e_z)/ Tehnologija irj,dgkcic’)s pr?mlennlkowi ¢ Indukcyjne pevné ’ indukéné plochy -
solid ) cooking areas/ plaques massives)/| cuisson plochy, sélavé : B zagrijavanja f6z6lap/ pola grzejne, piyty | spezapy platne)/Tehnologij d
g ) \ S ) Y, 3 , induccion/ t & I ) 4 ] navarenie/
plates)/Tecnologia | Aree di cottura Heiztechnologie par induction/ varné zony, pevné | indukéni (indukcijske zone za  [indukcijske lite)/Tecnologia de irzejne asegrevanja indukcijska
diriscaldamento con cottura (Induktions- Induktionskoc-hen plotny) varné ploch kuhanje i povrsine ovrsine za aquecimento Areas de (indukcijska kuhalna obmogja
gzrrér;ed?lcggttﬁlﬁgaae ainduzione tocaéone.nhund- kochbereiche 4 za kuhanje, uhanje (zonas de indugdo |__inducdo kLlJ)haIna mestaI in J
alceld . i ochbereiche, S cui isijavajuce zone za —— e dreas de promienniko- obmogja, sevalna o
induzione, zone di radiant Strahlungskochzon foyersacuisson zonas de calor kthanJJe hésugdrzos d d we ) kuhalna mesta, sélavé z6ny na -
cooking zones rayonnant radiante/ ) 6z6felllet/ cozedura, zonas de s
d ayonnante/ ola grzejne/
cottura radianti, § en, Kochplatten) e tvrde plohe) ieHIEIL : pola grzej trdne plosce) varenie/sevalna
piastre metalliche) /zonedi 4 trah- salave P Isjavajuce aguecimento onds kuhalna mesta
cottura radianti lungskochbereiche varné zony zonezakuhanje |  radiantes, placas [)aad,—gggez?nhar
Sl_J”dt plates/ laques solides/ placas sélidas/ tomor lemez/ o) B*yty lite/ pevne platne/ X
Tetaliche este platten pevné plotny tvrde plohe lacas cheias trdne plosce
For circular cooking zones or areas: Pour les foyers ou zones de cuisson Zonas o dreas de coccion circulares: A kér alaku fézéfeliletekre és W przypadku owalnych pél lub obszaréw |V pripade kruhovych zén alebo pléch Front Right: 15,5
diameter of useful surface area per circulaires - diameétre de la surface Didmetro de superficie Gtil por zona féz6lapokra: a hasznos fellet grzejnych: érednica powierzchni navarenie: priemer plochy uzito¢ného
electric heated cooking zone, rounded utile des zones de cuisson de coccion eléctrica redondeado al atmérdje minden egyes elektromos uzytecznej dla kazdego pola grzejnego povrchu na elektricky ohrievant zénu Front Left: 15,5
to the nearest 5 mm/ Per le zone o le électrique, arrondi a 5mm pres/Bei valor mds préximo a 5 mm/U féz6fellletre, 5 mm-re kerekitve/Za elektrycznego, w zaokragleniu do 5 na varenie, zaokrthleny na najblizgich Q o
aree di cottura circolari: diametro runden Kochzonen oder- kruhovych varnych z6n nebo ploch: kruzne zone ili povrsine za kuhanje: mm/fara oS S A i cdozed“ra 5mm_/Za okrogla kuhalna mesta ali Rear Right: 19,0 cm
della superficie utile per ciascuna zona bereichen: Durchmesser de!' prumer uzitecne plochy erCh,U promjer IS‘KOFIS.UVG povrsine po ghrsgr?rce\éuthag]oer ;((;naagéecaozeedura de obmocdja: premer koristne povrsine za Rear Left: 22,0
di cottura elettrica, arrotondata ai 5 nutzbaren Flache pro elektrisch Jednotlivych elektricky ohfivanych elektri¢noj zoni za kuhanje, 2t peAvb vsako elektriéno segrevano kuhalno ° &)
tura ele ) bl K blizih 5 aquecimento elétrico, arrendondado U AN LS
mm pil vicini bepngter Kochzone, abgerundet xggﬁgséﬁg %ﬁ?ﬂ rounieny na zaokruzen na najblizin > mm para 0s 5mm mais proximos. mesto, zaokroZen na najblizjih 5 mm
auf 5 mm
For non-circular cooking zones or Pour les foyers ou zones de Zonas o dreas de coccién no Anem kor alaku fézéfeliletekre és W przypadku UiEOVg?‘f;VCh pollub V pripade nekruhovych z6n alebo pléch _
areas: length and width of useful cuisson non circulaires : circulares: Longitud y anchura de f6z8lapokra: a hasznos feliilethossza | obszarow grzejnych: diugosci na varenie: dizka a Sirka plochy
surface area per electric heated longueur et largeur de la surface superficie (til por zona de coccién és szélessége minden egyes iéeig;k(zfce‘%i#'ec?ﬁsné uzylgkﬁlvgej dia uzitocného povrchu na elektricky
cooking zone or area, rounded to the utile des zones ou foyers a electrica redondeado al valor mas elektromos f6z6feliiletre vagy 8 AN ; ohrievant zonu alebo plochu na
i i 3 i i3 5 ; f6z6lapra, 5 mm-re kerekitve/Za obszaru grzejnego, w zaokragleniu do 5 i i 5 BlisE
nearest 5 mm/Perle zone o le aree di cuisson électrique, arrondi a préximo a 5 mm/U nekruhovych © ), n I mmy/Para zonas ou areas de cozedura varenie, zaokruhlené na najblizsich 5 L _—
cottura non circolari: lunghezza e Smm pres /Bei nicht runden varnych zén nebo ploch: délka a Sitka Eshg%§2§532?§; (RO 23 tive ndo circulares: Comprimento e largura | MM/Za kuhalna mesta ali obmocja, ki w
larghezza dellads_upitrf\ue Lljtltlte_per Kochzonen oder-bereichen: u|2|tkecnek plohchy povrhchujednhothvych povrEine po elektricnoj zoni il da superficie (til por zona de cozedura ng\?rgilégozg;a\}siilgglaeLr;r?éﬂgaslég;ggﬁo
ciascuna zona di cottura elettrica, Lénge und Breite der nutzbaren elektricky ohfivanych varnych zén 2o i 3 de aquecimento elétrico, ) ol /ano
arrotondata ai 5 mm piu vicini F|gcghe pro elektrisch beheizter nebo plo\éh zaokrf)/uh\ené Xa ﬁgj\gfi'iw]%arhﬂame’ zaokruzena na arrendondado para 0s 5mm mais Euhalnbol_mﬁséo ali obmodje, zaokrozeni
Kochzone, abgerundet auf 5Smm nejblizsich 5 mm préximos. na najblizjih 5 mm
i i Consommation d’énergie par Consumo energético por zona o drea - . ; ’ ; Vypocitana spotreba energie na zonu Front Right: 193,9
Energy co?sulmptc;on fokr cocokmg zone zone ou foyer de cuisson de coccidn calculado en kg/Spotteba | E8Y kilogrammra vetitett. . Zuzycie energii dla kazdego pola lub alebo plochu na varenie na kg/Poraba .
or area calculated per kg/Consumo ) C ) energiafosyasztas fézéfeliletenként kazdego obszaru grzejnego w I 3 Front Left: 193,9
lcul giafogy: p €80 Of ! ko kuhal | } ,
d calculée par energie na varnou zoénu nebo plochu | ¢ 'OE) A 2 energije za vsako kuhalno mesto ali
energetico per zona o area di cottura ; JETBIE illetve fézélaponként /Potrosnja przeliczeniu na kilogramy/Consumo de A EC electric .
calcolato al kg I;g/lflstunggau@ahmﬁ prok prepoctenou na kg AT ng st 22 J ener%\a por zona/area de cozedura obmocje, izracunana na kg p—— Rear Right: 180,8 Wh/kg
ochzone oder-bereich pro kg 1220 2 calcufado por Kg.
kuhanje izraunana po kg (eI 1 Rear Left: 194,4
Energy consumption for the hob Co_nsommia]tic‘)n d’énekrgie de la table de | Consumo energético por placa de A tiizhely egy kilogrammra vetitett Zuzycie energii przez ptyte grzejna Spotreba gnerEie varnej dosky EC electric 190.8
calculated per kg/Consumo energetico |cuisson calculée par kg coccion calculado en kg/Spotreba energiafogyasztasa/Potrosnja energEe w przeliczeniu na kg/Consumo de vypocitand na kg/Poraba energije za ol Wh/kg
Leistungsaufnahme des Kochfelds pro kg g 0

del piano cottura calcolato per kg

energie varné desky prepoctena na kg

za plocu za kuhanje izracunana po

energia da placa calculado por Kg

kuhalno plosco, izracunana na kg

(*) GB: Electric Hob
IT : Piano di cottura elettrico
FR:Table de cuisson électrique
DE : Elektrokochfeld
ES : Placa eléctrica
CZ: Elektrickd varna deska
HU: Elektromos tlizhely
HR: Elektri¢na ploca za kuhanje
PL : Ptyta grzejna elektryczna
gE ::P gﬁterlslggcvaarné doska
SL : Elektri¢na kuhalna ploséa

[GB: [ This sheet Is an ntegrating part of the booklet code:

T2 | Questo foglio € parte integrante del codice del libretto:

ITR: | Cette fiche fait partie intégrante du code de llvret mode d emplol:

[DE:

Dieses blatt ist ein inhaltlicher bestandteil des betriebsanleitungs codes:

|ES: | Esta hoja forma parte del codigo del folleto:

CZ: [Tento list Je nediinou soucast brozury s kodem:

HU: |Ezalap akovetkezd kodszamu fuzet elvalaszthatatlan részét képezi:

HR: [Ova stranica je sastavni dio koda brosure :

Ta karta stanowiintegralna czes¢ kodu broszury:

Esta folha e parte integrante do codigo do livro/manual:

PL:
PT:
[SK: | Tento harok je integracna cast kodu brozury:
SL:

Ta Tist je sestavni del'navodil za uporabo:




BG: MHpopmaLys 3a NpoyKTa 3a GUTOBM €N1EKTPHUYECKM KOTIOHM, Cbobpaseru ¢ PernameHT (EC) Ne 66/2014 Ha Komucuata. MpunoxeH ctaHaapT: EN 60350-2 BUToBM eneKkTpuyeckn ypeam 3a roteeHe —Yact 2: KoTnoHu — MeToam 3a M3mepBaHe Ha paboTHUTE XxapaKTepUCTUKm
EL: MAnpodopieg mMpoiovTog yla OKLOKEG NAEKTPIKEG €0TIEG TTOU cupHOpdWVOVTaL pe Tov Kavoviopd (EU) No 66/2014. Edbappolopevo mpoturo: EN 60350-2 OWLakeG NAEKTPLKEG UAYELPIKEG CUOKEUEG- Mépog 2: Eotieg- MéBobol yla pétpnon amodoong
NL: Productinformatie voor huishoudelijke elektrische kookplaten overeenkomstig Verordening (EU) nr. 66/2014 van de Commissie. Toegepaste norm: EN 60350-2 Huishoudelijke elektrische kooktoestellen- Deel 2: Kookplaten- Methoden voor het meten van de prestaties
RO: Informatii despre produs pentru plite de gétit electrice de uz casnic conforme cu Regulamentul (UE) nr. 66/2014 al Comisiei. Standard aplicat: EN 60350-2 Aparate electrice de gatit pentru utilizari casnice. Partea 2: Rotisoare. Metode pentru masurarea performantelor
ET: Teave kodumajapidamises kasutatavate elektrikeeduplaatide kohta vastab komisjoni maarusele (EL) nr 66/2014. Rakendatud standard: EN 60350-2 Kodumajapidamises kasutatavad elektrilised toiduvalmistusseadmed — Osa 2: Pliidiplaadid — Toimivuse md&temeetodid
LV: Informacija par sadzives elektriskajam plitsvirsmam, kas atbilst Komisijas Regulai (ES) Nr. 66/2014. Piemérotais standarts: EN 60350-2 Elektriskds majsaimniecibas ierices édiena gatavoSanai — 2.dala: Plitsvirsmas — Veiktspéjas mérisa-nas metodes
SR: Informacije o proizvodu za elektriéne ugradne plo¢e u domadinstvu u skladu sa Uredbom Komisije (EU) br. 66/2014. Primenjeni standard: EN 60350-2 Elektri¢ni aparati za kuvanje koji se koriste u domacinstvu — Deo 2: Grejne ploce — metodi za merenje performansi
LT: Produkto informacija, skirta buitinéms elektrinéms kaitvietéms pagal Europos Komisijos (ES) Direktyva Nr. 66/2014. Taikomas standartas: EN 60350-2 Buitiniai elektriniai virimo ir kepimo prietaisai. 2 dalis. Kaitvietés. Eksploataciniy charakteristiky matavimo metodai

DA: Produktinformation til elektriske kogeplader iht.

Kommissionens forordning (EU) nr. 66/2014. Anvendt standard:

EN 60350-2 Elektriske husholdningsapparater til

madlavning — Del

2: Bordkogeplader — Metoder til

maling af ydeevne

Fl: Tuotetiedot kotitalouksien sdhkokeittotasoille, jotka tayttdvdt vaatimukset komission asetuksessa (EU) Nro 66/2014. Sovellettu standardi: EN 60350-2 Ruuanlaittoon tarkoitetut sdhkotoimiset kodinkoneet- Osa 2: Keittotasot- Suorituskyvyn mittaustavat

NO: Produktinformasjon for elektriske koketopper for hjemmebruk i samsvar med radsdirektiv (EU) Nr. 66/2014. Anvendt standard

SV: Produktinformation fér elektriska spishéllar fér hushallsbruk i dverensstammelse med kommissionens férordning (EU) nr 66/2014. Tilldmpad standard: EN 60350-2 Elektriska hushallsapparater for matlagning — Del 2: Héllar — Funktionsprovning

EN 60350-2 Elektriske husholdningsapparater til matlaging- Del 2: Kokeplater- Metoder for maling av yteevne

-110 gr.

42831123 « Rev_D 05.24 «100

yla tnv eotia umtohoyl{opevn ava kg

al plitei de gatit calculat per kg

energopatérins, aprékinats uz kg

suvartojamos energijos kiekis

askettuna kilogrammaa kohden

eraknad per kg

BG [ EL NL [/ RO ET /[ LV SR [ LT DA [/ A NO [ sv Symbol Value Unit
Kop 3a pasnosHasaHe Ha moaena/ Modelidentificatie/ Mudeli tunnus/ Identifikacija modela/ Modelidentifikation/ i e Ryl CANDY
MpoobLoptopds poveehou Identificarea modelului Modela identifikators Modelio identifikatorius Mallin tunnistus Niedtltteiif s emiedslbes i 33803149 HHE4CCB
p " ) e e e , Ti dne plote/Kaitvietes rasi Type k Ktion/Kei ; e alciEma)T hall (*)Electric Hob
Tun Ha KoTaoHa/Tumog eotiag Type kookplaat/Tipul de plitd de gitit [ Keeduplaadi tiitp/Plitsvirsmas tips ip ugradne ploce/Kaitvietes rasis ype kogesektion/Keittotason tyyppi ype koketopp/Typ av ha
bpoii Ha soHuTe ; Aantal kookzones Toidukuumtsstlemis| . . |Broj povrsina i/ili Sine Vi Antal kogeplader Antall kokesoner 4
w/unn nnowyTe 3a  [SOHN/GIVES en/ofgebieden/ zones/zone vBendite ja-alade  [voondid/sildrinki Erostqra 7 povrsine/vietos og/eller-omrader/ plader/alueet P et soner/zoner
Egﬁ?\;‘%%ﬂ@oc Numarul de zone si/sau gebieden/ ar‘\[/j/SiIdrmkku un/vai _uvtan_Je(/Vlll;lr?o o }(e/ltttpalq?dﬁ(n " omrader/ kokzoner och/eller omrader/
: 5ti i i ’ viety ir (arba) srici eri a/tai vyohykkeiden B d B
REPLOYWVHAYELPEUATO nnoww/neploxés - [suprafete de gatit suprafete sildzonu skaits alad/sildzonas skaicalus " [prostori/sritys Jmééiréy v vyohykkeet omraden omraden
TexHuKa Ha MHAYKUMOHHM Verwarmingstechnolog [Inductiekook- v induktsiooniga | Tehnologija grejanja|Indukcione povriine [Opvarmningsteknologi i _ | Oppvarmingsteknol ; -
HarpABaHe 30H¥ 3a roTeene/ |ie (inductiekookzones |zones /. mﬂﬂ?org'ﬁé'as toidukuumtoot- | (indukcione ~ [zakuvanie, (induktionskogepiades | Mduktionskoge- | ooj Induksjonskoke-
(MHayKuMOHHM 30HM |Emaywykég Lbveg |en-kookgebieden, zone de gatitcu | ioidukuumtoatlem | lemisvoondid/  [povrsine i prostori |indukcines virimo  |og P ktiokeitto- | (induksjonskokeson et
1 NNOWM 33 roTBeHe, |payELpEpaTog keramische en inductie isvoondid ja-alad, | Indukeliastipa  f2a kuvanje, povrsine |vietos madlavningsomrader, | alueet er og-omrader, el eI e
30HM 3a rOTBEHE C ha\?gienio?ktzon;as, kiirgevéénjdid [ sildrink Z%kpv?nj? IEOJE stralekogeplader, faste str‘ééekokesoner,
JIbYKCTa eHeprus, VHAYKLMOHHN vaste kookplaten Inductiekook- TSR P— odaju toplotu, pune - | olader)/Limmitystekni : —| solide - i
i o sarorene|Tedogade | [atbageer | umassddion [ingucioones | dete) Yafinima iukcion proston [gacen/Lammivitin ncnskoneo- | oty varmeteke | ndigorsole *
nnoqm)/Texvolovie  |Enaywyieg incalzire (zone de gétit fsyprafete (indukcijas tipa lemisalad/ technologija ki i (induktiokeittoalueet | Induktiokyp- (induktionszoner | "R i
Beppavong, TEPLOXEG sisuprafete de gatit cu [de g3tit cu ST i gukci'astipa (indukcinés virimo ”I]_tU cines virimo i3 keittovvahyikest ennykse! och-omraden, QdU lonsom:
(Enaywylkee (Ve [payepepatog inductie, zone de gatit |indtictie sildzonas, stikla- SHZGREE petosl TiTOp Sl Jséteilevétykeit\{oa\ue/et ﬁemtovyijﬂykkeet strélningszoner, e
Hayelpepatogkar  frrm e e e conventionale, placi  [keramiscne en | keramikas sildrinki,  [oroo e stitys, spinduliavimo  [50rs ses S e nie [ intest v 0 " [stralekoreplad fasta kokplattor) .
TIEPLOXEG Teuncral eHepria/ electrice) halogeenkook- metalasildrinkiic: ku_r%evoondld/ energijos virimo kole odaiu tolot y St.raﬁf Ogtepa er/ stralekokesoner =
1 ] nk stikla- e mietes oje odaju toplotu/ ateileva o
é%ﬁ/ﬁéoﬁ?%ﬂwz (OVEG payelpépaTog) zones/zone de keramikas Vllgkoétfés) spinduliavimo energi eittoalueet /stralningszoner|
MOLVELDéHOCT)?)C, ; S [8ia aktvoBohiag . sildrinki P jos virimo vietos
GuTTALY M) TAATO MacuBHW M09/ vaste kookplaten K X e X
{gTAG uumplaadid/ Puneploce/ faste plader/ Solide plater/ X
Egv;ggii;&‘q“q /plici electrice metala sildrinki kietosios plokstes kiintedt levyt fasta kokplattor
3a KpbIM 30HW MM Nnowm 3a roteene: [Voor cirkelvormige kookzones of- Ringikujulised Za kruzne povrsine ili prostore za Til runde kogeplader eller-omrader: For runde kokesoner eller-omrader: Front Right: 15,5
AVaMETbP Ha nosesHata naol Ha eaHa EEbIEdeni diameter van de nuttige toidukuumtoétlemisvoondid ja-alad: kuvanje: pre¢nik upotrebljive povrsine | diameter pésbrugbart overfladeomrade | diameter for brukbart overflateomrade .
30Ha 33 rOTBEHE C e/IEKTPUYECKO ookoppervlakte per elektrisch elektriga kuumutatava ala kasuliku 0 elektriénoj zagrejanoj povrsini za pr. elektrisk kogeplade afrundet til for elektrisk oppvarmet kokesone Front Left: 15,5
HarpsABaHe, 3akpbrieH c To4HocT Ao 5 |verwarmde kookzone, afgerond tot op 5 | pinna 13bim&6t 5 mm tapsusega uvanje, zaokruzen na najblizih naermeste 5 mm /Pyoreille T Gl e o B (e T Qf’ Rear Right: 190
mm / Tl KUKAKEG {WVEG Ay TLEPLOXES mm/Pentru zonele sau suprafetele de [ 7Apaliem sildrinkiem vai sildzonai: Smm/Apvaliy virimo viety arba sriCiy— | keittoalueille tai-vyShykkeille: e e e e e [t e ght: 19, cm
HayEeLpEpaTog: SLAPETPOG TNG whEAUNG |gdtit circulare; dlametrylvsuprafe‘tiel utile | katra elektriska sildrinka lietderigas kiekvienos elektrines virimo vietos hyétypinta-alan halkaisija diameter for anvandbart ytomrade pef Rear Left: 22.0
ETUPAVELXG VA NAEKTPLKG. per zona de gdtit electrica, rotunjitla cei | virsmas diametrs, noapalots lidz 5 mm naUdln%OJO pavirSiaus skersmuo, sahkolammitteiselle keittoalueelle, elektriskt uppvarmd kokzon, avrundat Y
giggéx\%?\gizonl(g{_/g #ﬂ‘{éf@gﬁfgfﬁmm mai apropiati 5 mm suapvalintas iki artimiausiy 5 mm pybristetty |ahimpaan 5 millimetriin Tl T Es e & mni
3a HEKPBI/IA 30HW MM MOLK 33 Voor niet-cirkelvormige kookzones of Pl Za povrsine ili prostore za kuvanje koji il ikke- -
: i k: v Til ikke-runde kogeplader eller- For ikke-runde kokesoner eller =
TOTBEHE: Ab/IKMHA U LWMPOHMHA Ha gebieden: lengte en breedte van de M)ggl?lzll?glr?ltjjdut!:‘ts\ggq‘\svééndidja-alad' nisu kruznog oblika: duzina i irina omrader: ln degog bredde pa omréader: lengde og bredde for
nonesHara nnoLl Ha €4Ha 3oHa nau nuttige kookoppervlakte per elektrisch elektriga kuumutatava " [ upotrebljive povrsine ili prostora za brugbart overﬁadeomréde pr. elektrisk | brukbart overflateomrade for elektrisk
A e Ly S SkO verwarmd(e) kookzone of gebied, toidukuumtdétlemisvoondi voi-ala kuvanje sa elektricnim zagrevanjem, | kogeplade eller-omrade afrundet til oppvarmet kokesone eller-omrade,
HarpaBaHe, 3akp£>rqungToHHDCT,q05 afgerond tot op 5 mm/Pentru zonele sau| kasyiiku pinna pikkus ja laius 5 mm zaokruzeno na najblizih Smm /Neapvaliy | nasrmeste 5 mm /Muille kuin pyéreille [ avrundet til naermeste 5 mm /Fér icke- L
mm /Mo un KUKALKEG CU{V§C X suprafetele de gdtit necirculare: tapsusega /Sildrinkiem vai sildzonam, | virimo viety arba sriciy — kiekvienos keittoalueille tai-vydhykkeille: cirkelformade kokzoner eller omraden: W cm
HQYELPEUQATOG N TIEPLOXEG: HNKOG KA Iung\mea si latimea suprafetei unleyer kas nav apajas: katra elektriska ’ | elektrinés virimo vietos arba srities hyétypinta-alan leveys langd och bredd for anvandbart
nﬁaroq ("q)é)““m EMLOAVELC avd zona sau suprafata de gatit electrica, | sjidrinka vai sildzonas lietderigas naudingojo Eaviréiaus ilgis ir plotis, sahkolammitteiselle keittoalueelle tai- | ytomrade per elektriskt uppvarmd
RGBS EEEYEMEY]) (o rotunjite la cei mai apropiati 5 mm virsmas garums un platums, noapalots | suapvalinti iki artimiausiy 5 mm za vyohykkeelle, pyoristetty Idhimpaan 5 Kokzon avrundat till narmaste 5 mm
UWELPE%‘XTQQ IrEpLOX I Iidz 5 ’ ’ kuhanje, zaokruzena na najblizih 5mm | millimetriin ’
OTPOYYUAEPEVQ OTO ANCLEGTEPO Smm 1dz > mm
) ) _ L . . - ) Front Right: 193,9
KOHCyMaLyA Ha eHeprua Ha eaHa 30Ha Energieverbruik per kookzone of- Toidukuumtodtlemisvéondi vai-ala Potro3nja energije po povrsini ili Strw[nforbrug for kogeplade eller- Energ|forbruk for kokesone eller-
WA nowy 3a rotBeHe, oTHecera kom | gebied, berekend per kg/Consumul de  |energiatarbimine kg kohta/Katra ) EFOSFOFU za kuvanje izraunata po omrade beregnet pr. kg/Keittoalueen omrade beregnet per £C eloctric Front Left: 193,9
enuH kg/Katavalwon evépyeLag yla energie per zond sau suprafatd de gatit, |sildrinka vai sildzonas energopatérins, |kg/Vienam kilogramui kiekvienoje virimo [ tai-vyéhykkeen energiankulutus keg/Energiférbrukning per kokzon eller : . . Wh/kg
VN HayELPENATOC A MEPLOXT) calculat per kg aprékinats uz kg vietoje arba srityje suvartojamos laskettuna kilogrammaa kohden omrade beraknat per kg cooking Rear Right: 180,8
umohoywopevn ava kg energijos kiekis Rear Left: 194.4
: )
KoHCyMauma Ha eHeprua Ha KOT/IoHa, Energieverbruik van de kookplaat, Keeduplaadi energiatarbimine kg Potro3nja energije po ugradnoj ploci po | Strgmforbrug for sektionen beregnet | Energiforbruk for koketoppen beregnet ] 190.8
usuncneHa Ha kg/Katavahwon evépyelag bere%end per kg/ Consumul de energie |kohta /Katras plitsvirsmas kg/Kaitvietés kﬁogramui tenkantis r. kg/Keittotason energiankulutus Ber kilo/Hallens energiforbrukning € i‘ggm Wh/kg

(*) GB: Electric Hob
IT : Piano di cottura elettrico
FR:Table de cuisson électrique
DE : Elektrokochfeld
ES : Placa eléctrica
CZ: Elektrickd varna deska
HU: Elektromos tlizhely
HR: Elektri¢na ploca za kuhanje
PL : Ptyta grzejna elektryczna
gE ::P gﬁterlslggcvaarné doska
SL : Elektri¢na kuhalna ploséa
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